Por favor, al realizar un pedido de recambios, indique la referencia de la pieza,
la maquina a la que pertenece, el niUmero de pagina del despiece y la posicion.

Muchas gracias.






XP2030
DIAGRAMA CIRCUITO HIDRAULICO (limpiadora agua fria)
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[ ] circuito detersivo Pos.: 1
circuit détergent
detergent circuit
circuito detergente

circuito bassa pressione  Pos.:2-3-4-5-6
circuit basse pression

low pressure circuit

circuito baja presion

RN circuito alta pressione Pos.:7-8-9-10-11-12-13-14-15-16
circuit haute pression
high pressure circuit
circuito alta presion
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Krucer

PROSPETTTO GENERALE PER DISTINTA RICAMBI

OVERALLA VIEW FOR LIST OF SPARE PARTS

PROSPECTUS GENERAL DE LA LISTE DES PIECES DE RECHARGE
PROSPECTO GENERAL LISTA REPUESTOS

FIG. 15 XP2021 / XP2030
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Pos. Cod. Descrizione N.pezzi | Prezzo unitario Pos. Cod. Descrizione M.pezzi | Prezzo unitario
Pos. Code Description No. Pleces Unit price Pos. Code Description No. Pieces Unit price
Pos. Code Description N.bre pidces|  Prix unitaire Pos. Code Description M.bre pieces|  Prix unitaire
Pos. Cod. Descripcion N. pedazos | Precio unitario Pos. Cod. Descripcion N. pedazos | Precio unitario
1 | C-2600 | Cofano copertura macchina 1 15 | C-1861 | Manometro pressione 1/4 posteriore 1
Cover
Capot
Cubierta
2 | C-2601 | Adesivo libretto istruzione 1 16 Vite TCEI 8x25 4
Adhesive Screw TCEI 8x25
Adhesive Vis TCEI 8x25
Adhesivo Tomillo TCEI 8x25
3 | C-2040 | Adesivo " 2 C-1047 Ta%)eo valvola forato tipo WS 1
Adhesive Valve cap driled WS
Adhesive Bouche de valve WS
Adhesivo 17 Tapdn vélvula agujereado WS
4 | C-2108 | Adesivo pericolo spruzzi 1 C-2635 Ta?po valvola forato LE. 1/8 1
Adhesive Valve cap drilled LE. 1/8
Adhesive Bouche de valve LE. 1/8
Adhesivo Tapén valvula aqujereado LE. 1/8
5 | C-2031 | Adesivo Bar (160/200) 2 C-258 | Pompa acqua Bar 160/15 1
dhesive Water pump 160/15 Bar
Adhesive Pompe eau Bar 160/15
Adhesivo Bomba aqua Bar 160/15
6 Vite TE 8x35 4 C-297 | Pompa acqua Bar 200/15 1
Screw TE 8x35 Water pump 200/15 Bar
Vis TE 8x35 Pompe eau Bar 200/15
Tornillo TE 8x35 18 Bomba aqua Bar 200/15
C-1241 | Motor elet. HP5,5 V. 380 ggrdGOFE-S 1 C-748 | Pompa acqua Bar 200/21 1
Electric motor HP5,5 V. 3 Water pump 200/21 Bar
Moteur électrique HP5,5 V. 380 Pompe eau Bar 200/21
Motore eléctrico HP5,5 V. 380 Bomba agua Bar 200/21
C-846 | Motor elet. HP7,5 V. 380 ggr 200FE-S 1 C-2606 | Pompa acqua Bar 200/30 1
Electric motor HP7,5 V. 3 Water pump 200/30 Bar
Moteur électrique HP7,5 V. 380 P eau Bar 200/30
7 Motore eléctrico HP7,5 V. 380 Bomba agua Bar 200/30
C-1614 | Motor elet. HP10 V. 380 per 223FE-S 1 19 | C-2479 | Prolunga A.P. 3/8 MF L.37 T. 1
Electric motor HP10 V. 380
Moteur électrique HP10 V. 380
Motore eléctrico HP10 V. 380
C-2602 | Motor elet. HP15 V. 380 per 233FE-S 1 20 | C-1050 | Mezzo innesto rapido M. 3/8 F 2
Electric motor HP15 V. 380 Quick coupling M. 3/8 F
Moteur électrique HP15 V. 380 Raccord rapid M. 3/8 F
Motore eléctrico HP15 V. 380 Coneccion M. 3/8 F
C-2603 | Tubo By-Pass valvola pompa FE/S160-200 TST 1 21 | C-1593 | OR per innesto rapido 2
By-pass hose valve pump OR for quick coupling
Tllgau by-pass valve pump OR pour branchement rapide
Tubo by-pass valvula bomba OR para embraque rapido
8 | c-2604 | Tubo By-Pass valvola pompa tutti i modell 1 22 | C-1052 | Mezzo innesto rapido femmina x 3/8 M 1
By-pass hose valve pump Half fermale quick clutch x 3/8 M
ngau by-pass valve pump Moyen branchement rapide femelle
Tubo by-pass valvula bomba medio enchufe rapido hembra x 3/8
9 C-43 | Nipplo AP 3/8 MF girevole 3 23 | CA-131 | Tubo gomma mt. 10 per 3/8 F.F. 1
Turning n1p'fle AP 3/8 MF Rubber pipe 10 m. x 3/8 FF.
Raccord AP 3/8 MF pivotant Tube caoutchouc 10 m. x 3/8 FF.
Niplo AP 3/8 MF giratorio Tubo goma mt. 10 x 3/8 EF.
10 | C-1769 | Gomito 3/8 M.M. 1 24 | CA-2607 | Pistola con semilancia cm 37 1
Elbo 3/8 M.M.
Coude 3/8 M.M.
Codo 3/8 M.M.
C-1790 | Vahola press. acqua VB7 Integr. FE/S 160200 TST| 1 25 | C-2587 | Anello estrusore per M22x 1,5 1
Pressure valve VB7
Vanne pression VB7
Valvula presién VB7
C-1801 | Valv. pres. acqua VB3 integr. FE/S 160/200/223 1 26 | C-2588 | ORInnestorapidoM22x 1,5 1
11 Water pressure valve VB9
Soupape de la pression d'eau VB9
Vélvula de presion agua VB9
C-2325 | Valv. pressione WB10 FE/S 223-233 TST 1 27 | C-2589 | Mezzoinnesto rapido maschio 1/4 FM22x15 1
Water pressure valve WB10 FE/S 223-233 TST
Soupape de la pression d'eau WB10 FE/S 223-233 TST
Valvula de presion aqua WB10 FE/S 223-233 TST
12 | C-42 | Nipplo A.P. 3/8 mm. 2 28 | C-2610 | Terminale doppio tetto 1
Nipple A.P. 38 mm.
Raccord A.P. 3/8 mm.
Niple A.P. 3/8_ mm.
13 | C-1783 | Valvola sicurezza termica 1/2 1 CA-1051 | Ugello acqua 2504 / 1/4 FE/S 200 1
Safety valve 1/2 fater nozzle 2504 / 1/4
Vanne de securité 1/2 Buse eau 2504 / 1/4
Valvula de sequridad 1/2 Boquilla agua 2504 / 1/4
14 | C-626 | Prolunga M.F. 1/4 L. 60 1 CA-130 | Ugello acqua 2505/ 1/4 FE/S 160 1
Extension M.F. 1/4 29 ater nozzle 2505/ 1/4
Rallonge M.F. 1/4 Buse eau 2505/ 1/4
Prolonga M.F. 1/4 Boquilla agua 2505 / 1/4
15 | C-2626 | Manometro pressione 1/4 radiale 1 CA-645 | Ugello acqua 2506 / 1/4 FE/S 223 1

ater nozzle 2506 / 1/4
Buse eau 2506/ 1/4
Boquilla agua 2506 / 1/4
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Pos. Cod. Descrizione N.pezzi | Prezzo unitario Pos. Cod. Descrizione N.pezzi | Prezzo unitario
Pos. Code Description No. Pieces Unit price Pos. Code Description No. Pieces Unit price
Pos. Code Description N.bre pidces|  Prix unitaire Pos. Code Description M.bre pikces|  Prix unitaire
Pos. Cod. Descripcion M. pedazos | Precio unitario Pos. Cod. Descripcion M. pedazos | Precio unitario
29 |CA-1309 | Ugello acqua 2508 1/4 1 48 | C-2616 | Ruote @ 100 Piastra girevole 1
ater nozzle 25081/4 Rotative whell o 100
Buse eau 2508 1/4s Pneu pivutant @ 100
Boquilla agua 2508 1/4 Rueda girevole o 100
30 | CA-644 | Ugello acqua 2540/ 1/4 per tutti i tipi 1 49 | C-2639 | Gomito ottone A.P. 3/8 MF 1
ater nozzle 2540 / 1/4 tor all types
Buse eau 2540/ 1/4 pour tous les types
Boquilla agua 2540 / 1/4 todos tipos
31 | C-2608 | Mezzo innesto rapido femmina x 1/4 M 1 50 | C-2624 | Raccordo ottone A.P. T-3/8F-1/4F-3/8M 1
Hall fermal quick clutch x 1/4 M Brass union tee A.P. T-3/8F-1/4F-3/8M
Moyen branc. rapide femelle x 1/4 M Raccord en cuivre A.P T-3/8F-1/4F-3/8M
Medio enchufe rapido hembra x 1/4 M Enpalme en bronze A.P. T-3/8F-1/4F-3/8M
32 | C-1607 | Testina regolabile porta ugello acqua 1 C-1975 | Chimjet 3/8 MF 2,1 L. 15 FE/S 160/200
33 | CA-6 | Lancialavaggiomt. 1,2 1 C-2045 | Chimjet 38 MF 2,3 L. 21 FE/S 223
51
34 | C-2609 | Mezzo innesto rapido M. 1/4 F 1 C-2617 | Chimjet 3/8 MF 2,5 L. 30 FE/S 233
Quick connector M. 1/4 F Screw TE 8 x 20 MA
Demi enclenchement M. 1/4 F Vis TE 8x20 MA
Medio acoplamiento rapido M. 1/4 F Tomillo TE 8 x 20 MA
35 | CA-4 | Pistola automatica 1 52 Dado autobloccante 8 MA 4
Automatic pistol 8 MA self-locking nuts
Pistolet automatique Ecrous autoblocage
Pistola automatica Tuercas autoboleadoras 8 MA
36 |CA-1744 | Giunto girevole svirel 3/8 MF 1 53 Vite 5 x 20 MA 2
: Screw 5 x 20 MA
Vis 5 x 20 MA
. Tornillo 5 x 26 MA
37 | C-2627 | Portagomma 3/4 M tubo 517 1 54 | C-2618 | Ruota gomma @ 260 scolpiti 1
Rubber wheel @ 250/25
Roue en caoutchouc @ 250/25
Rueda de goma e 250/25
38 | C-2611 | Filtro acqua tipo A-V 1 55 | C-870 | Molla fermo ruota 2
Water filter Wheel stop spring
Filtre eau Ressort d'arret de roue
Filtro agua Resorte de blogue rueda
C-2636 | TuboA.P.¥8F. 90 - 3/8 FD FE/S 160-200 TST 1 56 C- Copri mozzo in plastica per ructe @ 260 1
Pipe A.P. 3/8 F. 90 - 3/8 FD FE/S 160-200 TST Plastic hub caps for wheels @ 260
Tuyau A.P. 3/8 F. 90 - 3/8 FD FE/S 160-200 TST Couvre-moyen en plastique pour roues
Tubo A.P. 3/8 F. 90 - 3/8 FD FE/S 160-200 TST Cubre-cubo de plastica para ruedas
C-2612 | Tubo A.P.3/8 FD - 3/8 F90 tutti i modelli 1 C-326 | Cavoelettrico4x2,5V. 380 mt. 5
39 Pipe A.P. 3/8 FD - 3/8 F90 Electric cable 4 x 2,5 V. 380
Tuyau A.P. 3/8 FD - 3/8 F90 Cable électrique 4 x 2,5 V. 380
Tubo A.P. 3/8 FD - 3/8 F90 Cable eléctrico 4 x 2,5 V. 380
C-2637 | Tubo A.P.3/8 FD - 3/8 FD FE/S 223/233 TST 1 C-731 | Cavo elettrico 4 x 4 V. 380 mt. 5
Pipe A.P. 3/8 FD - 3/8 FD 57 Electric cable 4 x 4 V. 380
Tuyau A.P. 3/8 FD - 3/8 FD Céble électrique 4 x 4 V. 380
Tubo A.P.3/8 FD - 3/8 FD Cable eléctrico4 x 4 V.
C-2613 | Nipplo oftone 1/2x3/4 mm. FE/S 160-200-223 1 C-2273 | Cavo eletirico 4 x 6 V. 380 FE/S 233 mt.5
Nipple 1/2x3/4 mm, FE/S 160-200-223 Electric cable 4 x 4 V. 380 FE/S 233
Nipple1/2x3/4 mm. FE/S 160-200-223 Cable électrique 4 x 4 V. 380 FE/S 233
an Niple 1/2x3/4 mm. FE/S 160-200-223 Cable eléctrico 4 x 4 V. 380 FE/S 233
C-2614 | Nipplo ottone 3/4x3/4 mm, FE/S 233 1 58 Vite TCEI6 x 40 4
Nipple 3/4x3/4 mm. FE/S 233 Screw TCEI6 x 40
Nipple 3/4x3/4 mm. FE/S 233 Vis TCEI6 x 40
Niple 3/4x3/4 mm. FE/S 233 Tomillo TCEI6 x 40
42 | C-2291 | Raccordoa T 1/2 FEM. 1 C-2096 | Interr. avviam. macch. Amp. 10116 FE/S 160-200| 1
“T"joint 1/2 F.FM. Machine start button Amp. 10/16 FE/S 160-200
Raccord “T" 1/2 FFM. Interrupt. mise en route de la machine
“T"racord 1/2 FEM. 5 Interruptor arranque maquina
43 C-29 | NipploA.P. 3/8x 1/2 mm. 1 C-2619 | Interr. avviam. macch. Amp. 16/20 FE/S 1
Nipple A.P. 3/8 x 1/2 mm. Machine start button Amp. 16/20 FE/S
Raccord A.P. 3/8 x 1/2 mm. Interrupt. mise en route de la machine
Niple A.P.3/8 x 1/2 mm. Interruptor arranque maquina
44 | C-23 | Dado ottone 3/8 1 60 Dado autobloccante 4 MA
Brass nut 3/8 4 MA self-locking nuts
Ecrou laiton 3/8 Ecrous autoblocage
Dado bronce 3/8 Tuercas autoboleadoras 4 MA
45 | C-2615 | Telaio porta motore pompa 1 61 Vite TC M 4 x 90 2
Motor pump unit carrying Screw TCM 4 x 90
Porte groupe moteur-pompe VisTCM 4 x 90
Porta-grupo motor/bomba Tomillo TC M 4 x 90
46 Vite TE 8 x 20 MA 4 62 Dado autobloccante 6 MA 4
Screw TE 8 x 20 MA 6 MA self-locking nuts
Vis TE 8 x 20 MA Ecrous autoblocage
Tornillo TE 8 x 20 MA Tuercas autoboleadoras 6 MA
47 | C-597 | Ruote girevoli g. 100 con freno 1 63 | C-2620 | Manico di spinta 1
Rotative wheels + break Handle
Pneus pivotant avec frein Manche
Ruedas pivotantes con freno Mango
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Descrizione
Description
Description
Descripcion

N pexdd
No. Pleces
N.bre plbces
N. pedaros

Prezzo unitario
Unit price
Prix unitaire
Precio unitario

Descrizione
Description
Description
Descripcion

M. pazxi | Prexzo unitario
Na. Pleces
N.bre pléces
N. pedazos

Prix unitsire
Precio unitario

RlEFEe

C-550

Filtro detersivo
Detergent filter
Filtre détersif

Filtro detersivo

Blggzs
glREge

C-

Gomito A.P. 1/2 x 3/8 M.M. 1

[=:]
o«

C-1718

Fustino plastica per detersivo L. 10
Plastic container for detergent L. 10
Ft plastique pour detersif L. 10
Envase plastico para detergente L. 10

2

C-1786

Tronchetto filetti 1/2 L. 100 M.M. 1

Vite TCEI 6 x 30
Screw TCEI 6 x 30
Vis TCEI 6 x 30
Tomillo TCEI 6 x 30

C-2479

Prolunga AP /8 MF L37

67

Dadi autobloccanti 6 MA

6 MA self-locking nuts

Ecrous autoblocage

Tuercas autoboleadoras 6 MA

a1

C-926

Rondella tenuta /8

68

Tubo detersivo completo

Complete pipe detergent
; au détersit complet

detersivo completo

92

C-2628

Prolunga ottone 1/2 MF

69

C-2621

Quadro elettrico TST Max 7,5 HP FE/S 160-200
Switchboard TST Max 7,5 HP FE/S 160-200
Ecrous autoblocage FE/S 160-200

Tuercas autoboleadoras 6 MA FE/S 160-200

93

C-2625

Filtro acqua a tubo

70

Viti TE 8 x 25
Screw TE 8 x 25
VisTEB x 25
Tomillo TE 8 x 25

95

C-955

Bullone 3/8 foralo

7

Dadi 8 MA

8 MA nuts
Ecrous 8 MA
Tuercas 8 MA

97

C-2499

T-ottone AP.Y8F-1/4F-38M 1

73

C-2622

Tubo A.P. pompa - awvolgitubo
Pipe

Tuyau

Tul

74

Viti TSEI 6 x 20
Screw TSEI 6 x 20
Vis TSEI 6 x 20
Tornillo TSEI6 x 20

75

CA-2447

Avvolgitubo manuale mt. 20

C-2338

Pressostato 1/4 Bar 25

£ 3044

Pressoshdo /4 BRR /S 554

3

C-2339

Raccordo A.T. ottone 3/8M-3/8M-1/4F
Brass connection A-T Y/BM-3/8M-1/4F
Raccord laiton A-T 3/8M-3/BM-1/4F

Emplame bronce A-T 3/8M-3/BM-1/4F

C-752

Pressostato 1/4 Bar 40

2338

Pressosiolo 1 808 28

79

C-2605

Nipplo A.P. 1/2 MF girevole
Tuming nipgle AP 12 MF
Raccord A.P. 1/2 MF pivotant
Niplo A.P. 1/2 MF giratorio

C-29

Nipplo A.P. 1/2 x 3/8 mm
Nipple A.P. 1/2 x /8 mm
Nipple A.P. 1/2 x 3/8 mm
Niple A.P. 1/2 x3/8 mm

C-2328

Nipplo A.P. 3/8x18 P. 1,5
Nipple A.P. 3/8x18 P. 1,5
Nipple A.P, 3/8x18 P. 1,5
Niple A.P. ¥8x18 P. 1,5

C-2326

Ammortizzatore idraulico A.P. FE/S 223-233

C-2623

Quadro eletirico TST per motore Max kw 15
Switchboard TST per motore Max kw 15

Tableau eléctnique TST per molore Max kw 15
Quadro ekéctrico TST per motore Max kw 15

85

Vite TCEI 6 x 25
Screw TCEI 6 x 25
Vis TTCEI 6 x 25A
Tornillo TCEI 6 x 25

C-1208

Dado otione 1/2
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NOMENCLATURA RICAMBI POMPA HC 930 - 940 - 950
SPARE PARTS FOR PUMP HC 930 - 940 - 950

NOMENCLATURE PIECES DE RECHARGE DE LA POMPE HC 930 - 940 - 950
NOMENCLATURA REPUESTOS BOMBA HC 930 - 940 - 950

%(RUG =R

20 29 3 M35

3 31 31

Fig. 18
+ A
Pos. Pos. 46 - 47
3 48-49-50-51
HC 930 HC 930
Kit2600.03 | Kit 2600.04
28 21 26 52 32 16 24 HC940 | HC940
Kit2600.03 | Kit2601.02
HC950 | HC930
Kit2600.03 | Kit2602.03
MODELS HC 950 MODELS HC 930
Kit N° Kit Kit Kit Kit Kit N° Kit Kit Kit Kit
260010 260203 260003 | 262907 260013 260004 260003 262905
- Posizioni - Posizioni
incluse 12-13 46 - 47 4-6 incluse 12-13 46 - 47 4-6
48 - 49 3 7-9 48 - 49 3
Positions 14 50 - 51 - - Positions 14 50 - 51 7-9
included included
N° pes. 1 1 3 3+6+6+3 N° pes. 1 1 3 346+643
Lt. Lt.
Prais Prais
Eu. Eu.
WATER X WATER
Description SEALS Description SEALS
VALVES PISTONS | OIL SEALS VALVES PISTONS | OIL SEALS
Descrizione TENUTE Descrizione TENUTE
ACQUA ACQUA
Pos. Cod. Descriziona M.perdl | Prexzo unitaro Fos. Cod. Descrizione N.pezzl | Prezzo unitario
Pos. Code Description No. Pleces Unlt price Pos. Code Description No. Pleces Unit price
Pos. Code Description N.brepléces|  Prix unitaire Pos. Cnde Description N.bre piéces|  Prix unfiaire
Pos. Cod, Descripeh N. pedazos | Precio unltario Pos. Cod. Descripck N. pedaros | Preclo unitsrio
0202.17 | Carter (HC9 (! 1 3 | 0001.01 | Anellotenuta asta pistone@ 20 x30 x7 3
Crankcase (HC930) Plunger seal
1
0202.01 | Carter (HC940-HC950 1 4 | 0601-08 | OR2150 (e 1,78 x 37,82) K]
Crankcase (HC940-HC950) Pressure ring *0" Ring
2 |0602.00 | Guida asta pistone 3 5 |1201.24 | Pressore g 20 (HC930) 3
Plunge guide Pressure ring dia. 20 mm (HC930)
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Pos. Cod. Descrizions N.pezdi | Prezzo unitario Pos. Cod. Descrizione N.perzi | Prezro unitarlo
Pos. Code | Description No. Pleces Unit price Pos. Code | Description No. Pleces Unlt price
Pos. Code | Description N.bre pidces|  Prix unitaire Pos. Code | Description N.bre piéces|  Prix unhtaire
Pos. Cod. Descripcion N. pedazos | Preclo unitario Pos. Cod. Descripcion N. pedazos | Preclo unitario
1201.25 | Pressore o 22 (HC930) 3 14 | 0601.67 | OR 4106 (o 3,53 x 26,58) 6
Pressure ring dia. 22 mm (HC940) Manifold plug *O" ring
5
1201.26 | Pressore @ 25 (HC930) 3 15 | 1601.31 | Tappo V.AM. 6
Pressure ring dia. 25 mm (HC850) Manifold plug
0002.33 | Anello*U"0 20 {HCQS{Q 6 1403.01 | Rosetta elastica @ 10,2/ 16 x 2,5 (HC930) 8
“U" seal dia. 20 mm (HC330) Lock- washer (HC930)
- 16
0002.34 | Anello “U" @ 22 (HC940 6 1400.01 | Rosetta@ 8,5/ 15 x 1,5 (HC940-HCI50) 8
" “U" seal dia. 22 mm (HC940) Washer (HC940-HC950)
0002.35 | Anello"U" @ 25 (HC950 6 1801.33 | Vite T.C.E...M10 x 90 8:130930} 8
“U" seal dia. 25 mm (HC950) Manifold stud bolt (HC930)
17
0300.37 | Diffusore @ 20 (HC930) 6 1801.31 | Vite T.C.E.l. MB x 90 (HC940-HC350) 8
Support ring dia. 20 mm (HC930) Manifold stud bolt (HC940-HC950)
0300.38 | Diffusore o 22 (HC940) 6 0603.06 | Guarnizione rame @ 17 /22 X 1,5 (HC930) 1
5 Support ring dia. 22 mm (HC940) Copper washer 3/8 (HC930)
18 :
0300.39 | Diffusore 8 25 (HC950) 6 0603.07 | Guarniz. rame @ 22/ 27 X 1,5 (HC940 - HC950) 1
Support ring dia. 25 mm (HC350) Copper washer1/2 (HC940 - HC950)
0300.32 | Diffusore intermedio @ 20 (HC930; 3 1601.17 | Tappo ottone GI/8 1
Intermediate ring dia. 20 mm (HC930) Brass plug G/8 (HC930)
19
0300.33 | Ditfusore intermedio @ 22 {H094C3 3 1601.20 | Tappo ottone G1/2 1
8 Intermediate ring dia. 22 mm (HC940) Brass plug G1/2 (HC940 - HC950)
0300.34 | Diffusore intermedio @ 25 (HC350 3 1503.24 | Sede V.A.Mi_{HCQSU} 6
Intermediate ring dia. 25 mm (HC950) Valve seat (HC930}
20
0009.24 | Anello antiestrusione “U" @ 20 %HCQSO} 3 1503.19 | Sede V.A.M. (HC940 - HC950) 6
“U" seal teflon ring dia. 20 mm (HC930) Valve seat (HC940 - HC950)
0009.25 | Anello antiestrusione “U" @ 22 (HC940) 3 1202.11 | Piattello V.A.M. (HC930) 6
“U" seal teflon ring dia. 22 mm (HC940) Valve plate (HC930)
9
0009.26 | Anelio antiestrusione *U” @ 25 (HC950) 3 21 | 1202.08 | Piattello V.AM. (Hca40. Heaso) 6
“U" seal teflon ring dia. 25 mm (HC950) Valve plate (HC940 - HC950)
1601.20 | Tappo ottone G1/2 (HC930) 1 0900.04 | MollaV.AM. HCQ3U{ 6
Brass plug G1/2 (HC930) Valve spling (HC930
10 22
1601.33 | Tappo ottone G3/4 (HC940 - HCY50) 1 0900.32 | Molla V.A.M. (HC940 - HC950) 6
Brass plug G3/4 (HC940 - HC350) Valve spling (HC940 - HC950)
0603.07 | Guarnizione rame 8 22/27 x 1,5 1 0604.08 | Gabbia V.A.M. ottone (HC330) 6
Copper washer 1/2 (HC930) Valve cage, brass (HC930)
11 23 ;
0603.11 | Guarnizione rame @ 26.7/32x 1,5 1 0604.06 | Gabbia V.A.M. (HC940 - HC950) 6
Copper washer 3/4 (HC940 - HC950) Valve cage (HC940 - HC950)
12 | 0601.66 | OR 3100 (e 2,62 x 25,07) 6 24 |1802.03 | Vite T.E. M8 x 18 UNI 5739 8
Valve “O" ring Flanges hex screw
3604.53 | Premontato gabbia V.A.M. (HC330) 6 25 |0500.03 | Flangia chiusa 1
Valve sub-assembly (HC930) Closed flange
13
3604.50 | Premontato gabbia V.A.M. (HC940 - HC950) 6 26 |0601.00 | OR 3281 (9 2,62x71,12) 2

Valve sub-assembly (HC340 - HC950)

Flanges “0" ring
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Pos. Cod. Descrizione N.pezd | Prezzo uniterio Pos. Cod. Descrizione N.pezzl | Prezzo unitero

Pos. Code | Description No. Pleces Unit price Pos. Code | Description No. Pleces Unh price

Pos. Code Description M.bre pléces|  Prix unitaire Pos. Code Description M.bre plbces|  Prix unitaire

Pos. Cod. Descripcion N.pedazos | Precio unitaro Pos. Cod. Descripcion N.pedazos | Preclo unitario

27 |0001.00 | Anello tenuta alberos 30 x55x 7 1 1200.11 | Pistone @ 20 {HCQSOQO 3
Clanskshaft seal Plunger sleeve dia . 20 mm (HC330)

28 |0200.04 | Cuscinetto a rulli conici 32206 2 1200.12 | Pistone @ 22 {HCQ4032 3
Roller bearing % Plunger sleeve dia . 22 mm (HC940)

0004.47 | Albero (HC930 - HC950! 1 1200.13 | Pistone 8 25 (HC950 3

Clanskshaft (HC930 - HC950) Plunger sleeve dia . 25 mm (HCS50)

29 .

000474 | Albero (HC940 1 48 | 0009.02 | Anello antiestrusione OR 2043 3

Clanskshaft (HC940) Teflon ring

30 | 0206.05 | Chiavetta 8 x 7 x 50 1 49 | 0601.02 | 042043 (0 1.78 x 10.82) 3
Clanskshaft key 8 x 7 x 50 Plunger bolt “0" Ring

31 | 1600.00 | Tappo livello olio G1/2 1 50 | 1400.13 | Roseftarame @ 14,2/ 18x0,5 3
Oil dip stick 1/2 Copper spacer

32 |0500.00 | Flangia aperta 1 51 | 1800.00 | Vite amesto pistone 3
Open flange Plunger bolt “0" Ring

33 | 1500.00 | Anello Seeger @ 12 UNI 7435 6 52 |0301.00 | Distanziale 2
Connecting-rod-pin snap pin Shim

34 |1502.00 | Spinotto 3 1602.20 | Testala J HC?GO% 1
Connecting-rod-pin Manifold (HC930)

53

35 | 0100.00 | Biella completa 3 1602.19 | Testata (HC940 - HC950) 1
Connecting-rod assembly Manifold {HC940 - HC950)

36 |1401.03 | Roselta Schnorre 8 6 54 | 1400.01 | Rosettae 85/15x1,5 1
Spring washer Flanger washer

37 |[1801.01 | Vite T.C.E.l. M8 x 35 UNI 5932 6
Connecting rod Allen screw

38 | 1801.12 | Vite T.C.E.l. M6 x 35 UNI 5932 6
Crankcase cover Allen screw

39 | 0700.00 | Indicatore spia livelio olio G1/2 1
Singht glass 1/2

40 |0603.01 | Guarnizione G1/2 1
Gasket 1/2

41 | 1601.17 | Tappo ottone G3/8 1
Brass plug 3/8

42 |0603.02 | Guarnizione G3/8 1
Gasket 3/8

43 |0203.00 | Coperchio posteriore 1
Crankcase cover

44 |0600.00 | Guarnizione coperchio posteriore 1
Crankcase cove gasket

45 |0003.00 | Asta guida pistone 3
Plunger rodp

46 | 1400 14 | Rosettaramea 143/29x05 3

Copper spacer
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QUADRO ELETTRICO - COMANDO TOTAL STOP HP 10 - 15V 24 - COMANDI V 24
ELECTRIC PANEL - TOTAL STOP COMMAND HP 10-15V 24
TABLEAU ELECTRIQUE - COMMANDE TOTAL STOPHP 10-15V 24

CUADRO ELECTRICO DE DISTRIBUCION - COMANDO TOTAL STOP HP 10-15V 24

%(ROGER"

Fig. 24
Pos, Cod. Descrizione N.pezi | Prezzo unitario Pos. Cod. Descrizione N.pezzi | Prezzo unitario
Pos. Code Description No. Pieces Unit price Pos. Code Description No. Pieces Unit price
Pos. Code Description N.bre piéces|  Prix unitaire Pos. Code Description N.bre pices|  Prix unitaire
Pos. Cod. Descripcion N. pedazos | Precio unitario Pos. Cod. Descripcion N. pedazos | Precio unitario
1 C-2630 | Guarnizione coperchio chiusura 1 C-721 | Teleruttore 32 A. V 24 F2/S 223 1
Plastic control panel box 32 A. V 24 remote control switch
Caissette du tableau électr. en plastique Télerupteur 32 A. V 24
Caijita cuadro electrico de plastico 11 Teleruptor 32 A, V 24
2 Vite fissaggio scatola elettrica 6x20 1 C-2633 | Teleruttore SO A. V24 Fe/S 233
Screw SO A. V24 Fe/S 233 remote control switch
Vis Télerupteur SO A. V24 Fe/S 233
Tornillo Teleruptor SO A. V24 Fe/S 233
3 | C-2631 | Coperchio scatola comandi 1 12 | C-1825 | Passacavo PG 11 in plastica 2
Cover electric controls Fair lead PG 11 by plastic
Couvercle commandes electriques Passe-cable PG 11en plaslitiue
Chapa para mandos electr. Pasaje para cavo PG 11 de plastico
4 C-2638 | Adesivo pericolo presenza rete V 380 1 13 Viti TCEI 6x25 4
Adhesive Screw TCEI 6x25
Adhesive Vis TCEI 6x25
Adhesivo Tornillo TCEI 6x25
5 14 | C-606 | Spia presente rete V 24 11 verde 4
6 | C-1562 | Cavo elettrico 6x4 1 15 | C-2471 | Pulsante doppio marcia e arresto completo 1
Electric cable 6x4
Cable electriques 6x4
Cable electrico 6x4
7 | C-2379 | Passacavo PG 21 in plastica 1 16 | C-602 | Fusibile 5x20 - Amp. 4 1
Fair lead PG 21 by plastic Fuses 5x20 - Amp. 4
Passe-cable PG 21 en glaslique X Fusibles 5x20 - Amp. 4
Passaje para cavo PG 21 de plastico Fusibles 5x20 - Amp. 4
8 | C-2632 | Cassetta quadro 1 17 Scheda elettroni TST EITGF 1
Plastic control box {RER
Caissette électr. e
Caijita cuadro
9 | C-2928 | Trasformatore 70 VA 1 18 | C-2634 | Magnetotermico protezione motore 1
70 VA Transformer Magnetothermic insulation for electric motor
Transformateur 70 VA Magnetothermique de protection du moteur él.
Transformador 70 VA Magnetotermica de proteccién motor életrico
10 Relé ritenuto V 24 1
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